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fezerkesztösójr ós kiadóhivatal: 

Kmntli-iiteza 155. szám. (íergurov-féle házban, 

l ova minden, a lap szellemi és anyagi részét illető köz 
leményck intézendŐk és minden dijak lizetendők.

A Inicxinegjei nemzeti párt hivat tilos közlönye. 
iMcfjeleiiik hétfő s ünnepek utáni napok kivételével minden nap.

Felelős szerkesztő és Kiadótulajdonos : 
Dr. MOLNÁR GYULA.

IClólizt árak:
Egész évre 12 fi t. — Félévre 6 írt. — Negyedévre 3 frt 

Egy hóra 1 frt. 20 kr.
Egyes szám ára 5 kr. a vasárnapi szám 10 kr.

Bánfíy-kabinet.
Budapest, decz. 27. (A „Z. és 

Neredeti távirata.) A inai nap 
eseményeiből politikai körökben 
azt a meggyőződést merhették, 
hogy a király br. Bánffyt bízza 
meg a kabinet megalakításával.

A fúzió.
Budapest, decz. 27. (A „Z. és 

V.“ eredeti távirata.) A inai hírek 
szerint a fúzió ki van zárva. Ap- 
ponyi gr. kijelentette, hogy sem
mi körülmények között nem haj
landó fuzionálni.

A király szándékai.
Budapest, decz. 27. (A „Z. és 

V.“ eredeti távirata.) A király 
szándékai a mai kihallgatások 
eredményeiből már-már megálla
píthatók. — A király az uj mi- 
nisterinm elé más föltételt nem 
szab, mint a felekezet nélküliség 
elejtését. Br. Bánffy hajlandó e 
jöltételt teljesíteni.
A szabadelvüpárt reményei.

Budapest, decz. 27. (A „Z. és 
V.“ eredeti távirata.) A szabadel- 
viipárt fennen hirdeti, hogy a 
király ismét e párt vezérelemeit 
fogja a kormányra hívni.

A helyzet kényszere.
Budapest, decz. 27. (A „Z. és 

V.“ eredeti távirata.) A helyzet 
kényszerében rejlik, hogy egy- 
i d e j ü 1 e g átmeneti ministerium 
vegye át az ügyek vezetését Mert 
olyan kormány, minő huzamos!) 
ideig volna képes uralkodni, 
csakis uj választások utján ala
kult párt mellett létesülhetné, de 
uj választásokat ez idő szerint 
nem lehet elrendelni. Legalább 
az udvari körök ezt lehetetlenség
nek tartják a Köss th-kultusz mi
att. Az uj kabinetet ezek szerint 
tehát Bánffy fogja megalakítani.

Kihallgatások a királynál.
A Z. és V. er. táv. tud.

A király itt van. A válság köze
ledik a megoldás fele. Megkezdődtek 
a kihallgatások s az ország előkelő
ségei egymásután mennek a király 
színe elé.

A kihallgatásoknak csak a kirá
lyi lak falai a néma tanúi. Onnan 
nem szivárog ki semmi. Ki tudja mi
nő hatásuk lesz az egyes politikusok
nak a király elhatározására 1

A kihallgatások — a meghívot
tak nagy számánál fogva — előre
láthatólag eltartanak meg talán hol- 
naputánig is, s aztán jön a döntés, 
az uj minisztérium kinevezése. Az 
eddigi jelekből Ítélve az uj év bekö
vetkezte előtt Magyarországnak uj 
kormánya lesz.

A király megérkezése.
O felsége a király ma reggel 5 

óra 40 perckor külön; udvari vonaton 
a fővárosba érkezett s itt hosszabb 
időt fog tölteni. Az udvartartás teg
nap érkezett meg különvonaton s ezen 
érkeztek meg az udvari zsandárok is.

A pályaudvaron csupán Benicz- 
ky F erenc v. b. t. t. pestmegyei fő
ispán, Ráth Károly főpolgármester, 
dr. Sélley Sándor főkapitány és Da- 
róczy Resző állomásfőnök jelentek 
meg a király fogadására. Az udvari 
vonat, melyet Ludvigh elnök veze
tett. pontban 5 óra 40 perckor robo
gott be a pályaudvarba. A király tá
bornoki egyenruhát viselt, s alighogy 
a vonat megállt, a fogadásra megje
lentekhez lépett s első sorban Be- 
niczky Ferenc főispánt tüntette ki 
megszólításával, egészsége felől tuda
kozódván, majd Ráth Károlyhoz for
dult, a kitől az időjárásról kérdezős
ködött, megszólította Ludvigh elnök 
igazgatót, valamint a több urakat is.

Az udvari vonaton érkeztek Paar 
Ede gróf és Bolfrás Artúr főhadse
gédek, Pápay István a kabinetiroda 
vezetője, Löwenstein kormánytaná
csos, továbbá a kabinetiroda tisztvi
selői kara, az államvasutak részéről 
Ludvigh elnökön kívül Than üzlet
vezető kir. tanácsos, Tolnay főfelü
gyelő, Lövinger felügyelő. A király 
az udvari várótermen át a reá várako
zó fogatba szállt és a budavári királyi 
palotába hajtatott.

A várban minden csendes.
Jó Budavár magas tornyán az 

érckakas határozottan élesen csiko
rogna ma is, mert nagyon hideg szél 
fujdogál.

E helyett van jó Budavár magas 
tornyán egy zászló, annak jeléül, 

hogy itthon a király. Itthon van, 
hogy elintézze a válságot.

Csak a palota előtt levő térségen 
áll néhány rendőr, néhány „Burg- 
gendarm", hogy felügyeljen a rendre, 
csöndre. Ámde rend és csend v*n 
ott amúgy is.

Publikumnak, kiváncsi emberek
nek semmi nyoma.

Most hirtelen, 9 óra tájban be
fordul egy kocsi a várpalota külső 
udvarára és megáll az oldal kapunál, 
mely a kabinetirodához vezet.

Kiszáll belőle — Wekerle Sán
dor, a ki a közel szomszédból, a mi
niszterelnöki palotából is kocsin jött.

Bemegy. És kevéssel utóbb jön 
egy másik hintó. A bakon ülő lakáj 
kék ruhája már messziről elárulja, 
hogy valamelyik főpap jön. Kicsoda ? 
Vaszary tán? Nem az! Schlauch kar
dinális ül a hintóbán, mely nem ott 
áll meg, a hol a Wekerle Sándoré, 
hanem berobog a főkapun és ott áll 
meg a főlépcső mellett.

Aztán megint égj' főpap kocsija 
jön. Fegyverre lép az őrség, tiszteleg, 
mert im Magyarország hercegprímása 
érkezett. Az ő kocsija is a főkapun 
gördül be és mosolyog . . .

Kívül a nagy térrészen pedig 
még mindig néhány újságíró, néhány 
zsandár, néhány csendőr, senki más.

Wekerle a királynál.
Wekerle Sándor miniszterelnök 

első volt, a kit a király fogadott. A 
kihallgatás rövid volt s úgy szólván 
arra az egyetlen tényre szorítkozott, 
hogy a király hivatalos formában 
is tudatta a miniszterelnökkel a 
kabinet lemondásának elfogadását, 
a mely különben a bécsi audienczia 
alkalmával már befejezett dolog volt. 
Ó Felsége egyébként megbízta a kor
mányt az ügyek további menetével 
mindaddig, mig az uj kormány kine
vezése megtörténik.

Wekerle a kihallgatás után visz- 
szahajtatott a miniszterelnöki palotá
ba, hol a szabadelvű párt több poli
tikusa várt reá.

A képviselőház és a főrendiház 
elnökei a királynál.

Nagyvárad bíboros püspöke után 
Szlávy József, utána Károlyi Tibor 
gróf voltak ő Felségénél. Károlyi 'fi- 
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bor után Bánffy Dezső bárót fogadta 
a király. Bánffy kihallgatása mintegy 
húsz perczig tartott. A képviselőház 
elnökének kihallgatása közben fél 
egykor érkezett bérkocsin Perczel 
Dezső.

Schlaueh bíboros fogadtatása.

Általános feltűnést keltett, hogy 
Schlaueh bíborost is fogadta a király 
daczára, hogy nem szerepelt azok név
sorában, kiket a király legfelsőbb ki
hallgatásra rendelt. Mint értesülünk 
Nagyvárad bíboros püspöke maga je
lentkezett kihallgatásra és ő Felsége a 
herczegprimás után fogadta. E kihall
gatás azonban aligha áll összefüggés
ben a válsággal.

Budapest, decz. 27.
Szentesített törvények. A hiva

talos lap mai száma a következő tör
vények szentesítését közli : 
XXXIV. t.-czikk: az 1895. év első két 

hónapjában viselendő 
közterhekről és fede
zendő állami kiadá
sokról .

XXXV. t.-czikk: kereskedelmi viszo
nyainknak Spanyol- 
országgel való ideig
lenes rendezéséről ;

XXXVI. t.-czikk: a magyar folyam- és 
tengerhajózási rész
vénytársaság alakítá
sáról és állami segé
lyezéséről.

II. bankett Lederer Gusz
táv kir. táblabiró tiszte

letére.
Kilián, 1894. decz. 23.

Tek. szerkesztő ur!
Kaszinónk sem maradt hóira azon 

nagy öröm demonstrálásában, melyet köz
szeretetben álló, kedves járásbiránknak, Le
derer Gsuztáv urnák kir. táblabiróvá történt 
kinevoztetése megyeszerle keltett. A kitün

tetett férfiú tiszteletére kaszinónk is f. hó 
22-én ünnepi bankettet rendezett és ez csak 
azt bizonyítja, hogy nincs városkánknak 
egyetlen-egy számbavehető tagja, aki e jól 
kiérdemelt kitüntetés fölött ne örülne. A ca- 
szinó banketten szép számban megjelent ka
szinói tagok nagy része mar az ügyvédi 
kar által múlt héten rendezett banketten is 
részt vett ; de ezen alkalommal azok is siet
tek tiszteletüket leróni, akik az első alkalom
mal ebben akadályozva voltak.

A felköszöntők hosszú sorát Mezey 
Zsigmond kir. közjegyző, mint a kaszinó 
elnöke nyitotta meg, ki tartalomdus beszé
dében örömének adott kifejezést, hogy a 
nagy kitüntetésben részesült férfiúban egyle
tünk is egyik legtevékenyebb és legszerctet- 
reméltóbb tagját tiszteli es az egylet nevé
ben üdvözölvén a kitüntetett férfiút, poha
rát ennek egészségére ürité. Utánna Rácz 
György köszöntötte föl az ünnepeltet, mint 
köztiszteletben álló, igazi jó barátot. Seregi 
Józsa ügyved szintén az ünnepekre, mint 
a bitói függetlenség igazi képviselőjére mon
dott felköszöntőt.

E három felköszöntőrc az ünnepelt 
meghatottan mondott köszönetét a lelkes 
ovaczióért, melyben tagtársai őt ismételve 
részeltettek és 18 éves kaszinói tagságára 
hivatkozva, az egyletre és annak kitűnő 
elnökére, Mezei’ Zsigmond kir. közjegyzőre 
ürité poharat. — Potzta tanító az ünnepek
re, mint a kulai róni. kath. iskolaszék vi
lági elnökére , — Krausz tanító szintén az 
ünnepekre mondottak áldomást. Rácz György 
Seregi ügyvédre, mint a kaszinó legifjabb 
tagjára (a galambősz és galambszivü ügy
véd ur ugyanis csak nem reg telepedett le 
Kulán és alig pár hete, hogy a kaszinó tag
jainak sorába lépett) mondott nagy tetszés
ben részesült tréfás felköszöntőt. Erre ismét 
az ünnepelt emelkedett föl es Potzta és 
Krausz tanítók felköszöntőire hivatkozva, az 
elismerés legmelegebő hangján emlékezett 
meg azon érdemekről, melyeket a tanitók 
maguknak Kulán*szereztek. Eután megeredt 
a lósztok árja, mely minél messzebb haladt, 
annál jobban dagadt és általános örömet 
szerzett az ünnepeknek azon előzékeny fi
gyelme, hogy minden 4—5 felköszöntői vá
laszra mól tatot!, úgy hogy ezen esten maga 
a kitünteteti és ünnepeli férfiú nem keve
sebb, mint 9-szer szólalt föl.

Az idő ekkor mar éjfélutánra fordult 
és a kaszinó elnöke Mezey Zsigmond kir. 
közjegyző ur elérkezettnek látta már az időt, 
hogy a jókedvű társaság mar egyszer a 
„komoly'* mulatsághoz fogjon,cmiért is a 
további dikeziózást beszüntette. De ki tud 
egy olyan roham') árnak, mint ami’yen ek

kor már az ünneplők kebléből kitört, gátat 
vetni ? ! Krausz tanító indítványára tehát ki
mondatott, hogy ezentúl aki dikeziózni akar, 
a „Tanitók árvaházára" Potzta tanító kezei
hez az uj valutaértékben egy magyar koro
nát tartozik lefizetni. Es ezek a koronás to- 
asztok voltak a legszebbek, mert a tanitók 
árvaházának 11 frt 50 krt. jövedelmeztek. 
Hozzájárultak ezen összeghez: Lederer Gusz
táv kir. táblabiró 3, — Mezej' kir. közjegy
ző 4, — dr. Ormay közs. orvos 3, — Rácz 
György 2, — Eisler adótiszt 3, — Baum 
Miksa 3, — Knefély Nándor 2, — Seregi 
ügyvéd 2, —• Krausz Bernét 1 koronával, 
vagyis a felsorolt résztvevők még 23 toas- 
tot mondtak a nagy drágaságnak daczára 

De szívesen tették és azt hi
szem, hogy meg tovább is hullottak volna 
a koronák a magasztos czélu intézmény 
oltárara, ha egyszerre csak a hajnali harang
szó meg nem kondult volna.

A mulatságnak tehát csak a hajnal 
vetett veget.

ZSOLDOS BÉLA.

Hírek.
— Kinevezés. A főispán dr. Hável 

József a budapesti Rókus-kórházi gyakorló 
orvost a Zentán megüresedett járási orvosi 
állásra nevezte ki.

— Táncz- és tombola-estély. A far
sang folyamán a zombori korcsolya egyesü
let tombolával egybekötött tánczestelyt rendez.

A Baja-Zombor-ujvidéki h. é. 
vasút földmunkálatai az egész vonal mentén 
már befejeztettek s a sínek lerakásával is 
már annyira vannak, hogy a Zombor állomás
sal vak) csatlakozás mindkét irányban, Baja 
és Újvidék felé egyaránt létesíthető volt. 
Miután a f. hó 13-án megtartott mütan- 
rendőri bejárás az uj vonalnak immár ki
épített részét teljesen rendben találta, az 
építési vállalat engedélyt nyert arra, hogy az 
anyagokat vonatokkal szállíthassa, mi az 
építkezés menetét meg inkább gyorsítani 
lógja.

— Banquette a kulai főszolgabíró 
tiszteletére. Széchényi Tamás dr. ujonan 
megválasztott kulai főszolgabíró tiszteletére 
tisztelői és barátai Zom borból való távozása 
alkalmából holnap pénteken az Elefánt szál
lóban búcsú banquettet rendeznek. Széche
nyi Tamás varosunk társadalmi életeben olyan 
szerepet vitt, hogy most, mikor innen távo
zik, kétségtelen, hogy nagyon számosán 
lesznek, a kik Irányában való tiszteletüket 
és barátságukat a banquettcn való részvéttel 
demonstrálandják.

TÁRG Z A-
A jegygyűrű.

— Francois Coppce noveletteje. —

Abban a nagy, méhkashoz hasonló 
bérházban a rue Delambreben, a melyben 
Tony Robec immár háromnegyed év óta 
lakott, mindenki özvegy embernek hitte őt. 
Nem lehetett valami rég óta özvegy, mert 
kis leánykája, a kivel egyedül lakott és a ki 
mindig oly tiszta volt, mintha az anyai 
gondviselés őrködnék fölötte, még alig hat 
éves. De sem az apa, sem a leányka nem 
viselt gyászszalagot a kalapján.

Tony Robec a Quartier-latin valame
lyik nyomdájában szedő volt. Naponkint 
kora reggel elkísérte a még álmos Adriennét 
az iskolába. Ha elvégezte napi munkáját, 
gyermekét az iskolából hazakisérte. Útköz
ben bementek a mészárszékbe s a szüksé
ges élelmiszereket Adrienné táskájába tették 
s úgy vitték haza. Haza érve, Robec bezár
kózott szobájába s ott maradt másnap 
reggelig. Az érzékeny szivü szomszédasszo- 
y > k megsajnálták a legfeljebb negyven éves, 

még csinos embert, a kinek sápadt arczárói 
oly mély bánat tükrözött vissza. Fekete, 
őszbe vegyülő szakálla, nagy, jóságos szeme 
úgy hozzá illett szomorú arczához.

— Újból meg kellene házasodnia, 
mondogatták a nénémasszonyok. Derék em
ber, korcsmába nem jár. Bizonyosan akadna 
leány, a ki nőül menne hozzá s a ki gyer
mekének is gondját viselne. Nem vette még 
észre, hogyan gondozza a kicsikét ? . . . 
Nem rongyos, egyetlenegy folt sincsen a 
ruháján. Első pillantásra meglátszik, hogy 
rendes ember . . . Azt mondják, hogy tiz 
frank napi bére van . . .

Szívesen kötöttek volna vele ismeret
séget. Népes házakban, hol a nyitott ajtón 
keresztül a szomszédok egymáshoz belátnak, 
nagyon könnyen lehet összebarátkozni. De 
Tony tartózkodó volt. Ha a lépcsőn talál
kozott szomszédaival, oly udvariasan tudott 
nekiök köszönleni, hogy egészen elfogultak 
lettek.

Minden vasárnap délután Tony leány
kájával, a ki oly tiszta es ragyogó volt, 
mint az ujvcretü aranypénz, sétálni ment. 
Valamelyik múzeumba, vagy a Jardin des 

plantesbe. Mielőtt visszatértek, bementek egy 
kávéházba. Tony egyszer hetében szeretett 
kissé dorbézolni. Egy pohárka abszinthet 
hajtott le lassú, apró kortyokban. Adrienné 
ezalatt apja mellett ült a pamlagon s az 
illusztrált lapok képeit nézegette.

— Nem hiszem, hölgyeim, — mon
dotta a szentimentális kedélyű házmesterné 
szomszédasszonyaihoz, — hogy ez az em
ber még egyszer megnősüljön. Egyszer va
sárnap este találkoztam vele a montparna- 
szi temetőben. Bizonyosan ott van eltemet
ve a felesége. Szinte fáj az ember szive, 
ha igy latja őt es árváját .... Bizonyo
san imádta a feleségét . . . Mert vannak ám 
ilyen férfiak is . . . Mondom, vigasztalha
tatlan . . .

fajdalom, igaza volt!
Tony Robec gyöngéden szerette a ne

jét s nem tudott megvigasztalodni, a mióta 
elvesztette. De nem volt özvegy.

Oh, ez egy nagyon közönséges, de 
nem mulatságos történet.

(Folyt, köv.)
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— Szilvoszter-ostély. A „zombori 
kaszinó-egyleti dalárda4' 1894. évi december 
hó 31-én, Szilveszter estéjen a Vadászkürt 
szálloda összes termeiben tombolával össze
kötött dal- és táncestélyt rendez. Az estély 
műsorozata a következő: 1. Meder Mihály: 
„Magyar népdalok.“ Férfikar. 2. F. Men- 
delsson . „Nocturne. * Hegedű harmonium 
és zongorára. Előadják : Weber Mihály, dr. 
Horváth Ákos és Blumenthal Károly urak. 
3. Witt: „A köny." Férfikar. 4. a) Thomas 
A. : „Mignon dala" ; b) „Jodler keringő", a 
„Három pár czipő" czimü vígjátékból. Énekli 
Pataj Sándorné úrnő, zongorán kiséri Pataj 
Ella k. a. 5. Gyalul Farkas : „Mézes hetek 
után." Vígjáték 1 felvonásban. Előadják : 
Láng Mariska k a. és Szalay Frigyes ur. 6. 
Becker E.: „Rajta, előre." Induló vegyes
karra. Belépő-jegyek 1 forintjával Sztrilich 
Zsigmond kereskedésében előre, és este 
a pénztárnál válthatók. Pártoló tagok a tag
sági jegy szelvényével válthatnak jegyet. 
Kezdete este 8 órakor.

— Dal- és tánczestély. A zombori 
iparos dalárda tegnap karácsony másnapján 
dal- és tánczestélyt rendezett. A dalestély 
műsorozatából kiemeljük a dalárda karéne
ken kívül a dr. Pataj Sándorné úrnő által 
előadott Indulót a „Kis alamuszibból, mely 
a közönségnek annyira tetszett, hogy a 
tapsnak csak akkor szakadt vége, mikor 
mindkét számát egy-egy dallal megtoldotta, 
ezek közül a programmon kívül előadott da
lok közül azután a „Kesergő leány" előa
dása ragadta el különösen a közönséget. A 
műsor 6-ik pontja a Murai Károly-féle mo
nológ, vagy ha tetszik dialóg, előadta Tau- 
scher Anna kisasszony és Gruda Pál ur állal 
szintén általános tetszésben részesült. Az 
első négyest 36 pár tánczolta. A mulatságon 
fesztelen jó kedv uralkodott, s annak csak 
a hajnal hasadása vetett véget.

— Furcsa deputáczió. Mint halljuk a 
kulai kerületből a legközelebb megejtett fő
szolgabírói választás előtt egy küldöttség járt 
volna a főispánnal, felkérve őt, hogy a kulai 
főszolgabiróságra katholikus vallásit jelöltet 
ne candidáljon. A főispánnak volt jó dolga, 
hogy ezt a furcsa kérést nem vette tekin
tetbe, de érdemes a megemlítésre már csak 
annak a bizonyítása okából is, hogy nincs 
az a bolond dolog, a mire embert ne lehes
sen fogni.

— Uj helyi érdekű vasút. A Baja
halasi vasul traszirozási munkálatai befeje
zésükhöz közelednek. A vonal P-Fejértó, 
Jankovácz, P.-Szt* Iván és Csávolj’ állomá
sokon keresztül megy Bajára.

— Öngyilkos cselédleány. Szloboda 
Kata nevű cselédleány tegnap d. u. 5—6 
óra közben a padláson felakasztotta magát, 
s mire ráakadtak, már halott volt. Tettének 
okát még csak nem is gyanítják.

— A karácsonyi lövöldözés. Megvolt 
városunkban ember emlékezet óta az a rossz 
szokás, hogy a karácsony örömére uton- 
utfélén lövöldözlek. Az idén, bár a rendőr
ség a legszigorúbban eltiltotta, azért az idén 
is akadtak, kik a tilalmai áthágták. Megjárta 
azonban Pozder Márkó paraszt legény, mert 
a kezében volt pisztoly idő előtt sült cl s 
oly szerencsétlenül, hogy bal kezének két 
ujját szakította el. Kezét a kórházban vették 
gyógykezelés alá.

— A szabadkai „Nimród" vadász
társaság sikerült körvadászatot tartott a 
radonováczi erdőkben. A vadászat befejezté
vel a „Bárányában vacsora, s ezután táncz 
következett.

— A bajai kir. járásbíróság mellé 
egy szerb-dalmát nyelvit állandó tolmácsi 
állásra deczember hó 21-ig pályázat hir- 
dettetett. Figyelmeztetnek ennél fogva azok, 
kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy 
pályázati kérvényüket fent kitett napig, a 
szabadkai kir. törvényszék elnökéhez ad
ják bo.

— Újra éledő dalkör. Az adai dalkör, 
mely hosszú időn át stagnált c hó 8-án tar

tott közgyűlésén kimondotta, hogy január 
1-től kezdve ismét megkezdi működését. A 
kör elnöke dr. Lovászy Márton községi 
jegyző lett.

— A szabadkai kereskedelmi és 
iparbank f. november havi forgalma 1’457, 
117 frt 59 kr. volt.

— Újvidéki kér. betegsegélyző 
pénztárnál f. é. november hevában 122 
beteg jelentetett be; október végén maradt 
s igy november havában összesen 137 
beteg kezeltetett. Ezek közül meggyógyult 
106, meghalt 2, további ápolás alatt maradt 
29. A munkaképtelenek napi pénzsegélyben 
is részesüllek.

— Lélekkufár. Gyurién Anna, szanádi 
születésű hajadon átment Zentára szlgálatot 
keresni. Meg is fogadta a piaczon áldogáló 
leányt egy urias asszonyság, ki aztán a lányt 
vitte haza — túl a Tiszára. Útközben 
azonban olyan dolgokról kezdett a sze
gény leánynak beszelni, hogy ennek minden 
vére az arczába szökött, s tudatlansága da
czára is csakhamar reájött, hogy gazda- i 
asszonyának mi czéljai lehetnek vele. El
szaladt tőle és jelentest telt a rendőrségnél. 
A zentai rendőrség gyanítja a lélekkufár ki
létét, s megtette intézkedését az illető kéz- 
rekeritésére.

— Rosszul végződött kukoricza-szár 
szállítás. Szerencsétlenül járt szerdán reg
gel Kadvány János nevű zentai gazda ki 
hallotta, hogy Szegeden nagy ára van a 
kukoriczaszárnak. Megrakta tehát kocsiját 
emberül ezzel a takarmánynyal s indult ve
le egyenesen Szegedre. Sajnos azonban az 
ujsor-utcza sarkánál tovább nem érhetett, 
mert ott a roszul rakott kocsi felbillent és 
annak tetejéről oly szerencsétlenül bukott le 
Kadvány János, hogy lába íiczamodott és 
feje betörött. Ismerősei segítették haza.

— Pótlék kisebbrangu hivatalnokok
nak. Mint nekünk Becsből távirják, ő felsége 
december 4-én kelt legfelsőbb elhatározásá
val megengedte, hogy a négy legutolsó 
rangfokozalban lévő állami hivatalnokok 
1895. január hó 1-tól kezdve 15 évi szol
gálati idő után évi 100 forint, 20 évi 
szolgálati idő után pedig évi 200 trtnyi sze
mélyi pótlékot kapjanak. Ezen pótlékok a 
nyugdíjba beszámíthatók lesznek, de na
gyobb fizetés elnyerése esetén megfelelően 
tekintetbe fognak vétetni. E pótlékok már 
1895. évi január elsején fognak kiutalvá- 
nyoztatni.

— Keleti J. első magy. cs. és kir. 
szab, kötszer és tostegyenészeti czikkek gyá
ra Budapesten Hó koronakerczeg-utcza 17. 
sz. nyomán megjelent képes árjegyzékét a 
n. é. közönség rendelkezésére bocsátja. Az 
érdekelteknek, kiknek szükségük van bár
minő kötszerekre, mint : műleges láb, mű
leges kezek, haskötők orthopaediai fűző 
egyenestartókra stb. sok évi gyakorlati ta
pasztalatok alapján lelkiismeretes felvilágo
sítást nyújt, az árjegyzék mely a legújabb 
szabadalmazott sérvkötőket is világosan áb- 
rázoíya és kívánatra bárkinek kézséggel meg
küldetik ingyen.

Színház.
Charlíe nénje.

Karácsony másnapján a városligeti szín
körnek egyik cassa darabja, az angol bohó
zatok e specziális műfajnak egyik prototypje 
a „Charlie nénje" került színre. Már kolos- 
salisabb bolondságot, mint a mi e darabban 
van, képzelni is alig lehet, de az egymás 
után olyan gyors, hogy a színpadon folyó 
sóénak képtelenségére alig van idő gondolni.

Két oxfordi diák meghívja ideáljait egy 
villásrcggelire abból az alkalomból, hogy az 
egyiknek nagynénje, a milliomos „Donna 
Lucia" megérkezik. A nagynéni azonban 
elmarad, a kisasszonykákat pedig lehetetlen 
gardo dame nélkül fogadni, mert megapre- 
hcndálnak érte, diák ésszel arra az elhatá
rozásra jutnak, hogy egy kollegájukat buj
tatnak női ruhába, hogy ő legyen a garde

de dames. No hát ez a kollega (ifjú Polgár 
Károly) azután csinál annyi bolondot és 
annyi galibát, hogy van mit nevelni a kö
zönségnek. A mi az előadást illeti, Polgár, 
talán mondanunk sem kell, kitűnő volt e 
neki illő szerepben. A két diákot Krémer és 
Hetényi adták, elég ügyesen használva a 
maga-magától kínálkozó comicumot a bolond 
situatiónak. Kishonti és Gyarmathy szintén 
jól játszottak, s tepnapi szerepében Szűcs 
is, ki először lépett fel, mint szerződött tag, 
jól megállotta helyét. A nők közül: Laczkó 
Aranka, Wéber Ferike, Benkő Jolán és 
Nagyfalussy Júlia segítettek mulattatni a há
zat zsúfolásig megtöltő közönséget.

Madam sans gene.

Sardou Viktoriennek legújabb szín
müve, mely a népszínházban is számos si
kert ért el, ina a szó-szoros értelemben vett 
zsúfolt nézőtér előtt került színre.

A czimszerepet Laczkó Aranka adta 
nyilt színen is számtalanszor rászolgálva a 
közönség tüntető tapsaira. Igazán elmond
hatjuk Laczkó Arankáról, hogy ma magával 
ragadta a közönséget. Az első felvonás vé
gén, mikor a császár nővéreit „tromfolja" le, 
s a második felvonásban, a mikor a csá
szárral szál perbe : valósággal remekelt.

A császár szerepében Polgár lépett fel, 
s bár e szerep nem Polgár egyéniségéhez 
illő, nem csak el nem ejtette, sőt teljesen 
érvényre emelte azt.

Lefevret Krémer adta, ezúttal is bebi
zonyítva, hogy értelmos gondolkozó színész, 
s hogy ki tud egy alakot domborítani, csak 
ideje legyen hozzá.

Nagyfalussy Júlia a nápolyi királyné 
szerepében igazán bájos jelenség volt, s 
ezen felül jól és értelmesen játszott.

Gyarmathy, Hetényi, Benkő Jolán ki
sebb szerepeikben emelték az összjátékot.

V. F.

Kulmbachi Mönschbrau 
mint a „Bajor sör koronája-' 

el van ismerve.
Ssétküldetik hordókban és 
üvegekben az osztrák-ma

gyar főügynökség- által 
Becs II. Franz-Josefs-quiii 31.
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Végeladás
játék- és díszműárukban min

den elfogadható áron

Zombor.
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Csak akkor valódi, ha a háromszögű 
palaczk az ott levő szalaggal (vörös és 
fekete nyomás sárga papíron) van

Keleti J. cs. és kir. 
osztrák-magyar és belga 
kir. szabadalmazott sérv
kötője a leghíresebb or
vosi autoritások által a 
legjobbnak van elis
merve, nem csúszik, 
nem gyakorol kellemet
len nyomást és rendkí

vül célszerű.

l'jíSonssíg’!!
Keleti-féle gummi sérv
kötő, szabadalmazott 

1894. március hóban.
Kitüntetett Brüsselben, 
1893. aranyéremmel és 
diszokmánynyal. A pe- 
lották teljesen a sérvhez 
ioomithatók, szarvasbőr 
védővel és biztonsági 

övvel.
ÁRAK : egyoldalú 6 

frt. kétoldalú 12 frt.
Suspensorium, haskö

tő. (elasztikus) gummi- 
görcsérharisnya. háttartó

orthopádiai mőleges fűző, műleges lábak és kezek.
GUMMI! I Egyedüli képviselete Osztrák- 

Magyarországon a párisi
„F. Berguerand fils,“

leghíresebb gyárosnak.
Jótállás mel'ett valódi pársi gummi- és hal

hólyag 2—6 frtig. Eredeti Bouts americains 
3—5 frtig. Eredeti Pessarium oclvslvum Men- 
singa tanár szerint 1.80—5 frtig. Mintagyüjtc- 
mény uraknak 3—8 forintig. 1
Megrendeléseket diseréten és gyorsan eszközö

KELETI J.,
orvos, sebészi műszerész és cs. és kir. osztr. 
és magyar szabadalmazott sérvkötők gyárosa.
BUDAPEST. IV , Koronaherceg-utca 

17. sz. (Serviták palotája.)
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.■
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Zomüoru uau
Weidingfer Zs. és W.

kereskedő uraknál.

Eddig fölülmúl hatatlan!
Maager Vilinos-fle

valódi tisztító

MÁJOLAJ.
Törvényileg védett felszerelés

Maager Vilmostól Becsben.
Az első orvosi tekintélyek által 

megvizsgáltatott és emészhetőségénél 
fogva gyermekeknek is különösen 
ajánllatik és rendeltetik mindama ese
teknél, melyeknél az orvos az egész 
testi szervezet, különösen a mell és 
tüdő erősítést, a test súlyának gyara
podását a nedvek javítását, valamint 
általában a vér tisztítását el akarja 
érni. — Egy üveg ára 1 forint és 
kapható a gyári raktárban Bécsben. 
II1/3, kér. Heumarkt 3. valamint 
az osztr.-magyar monarchia legtöbb 
gyógyszertárában.
Főraktár és főclárusitás az osztrák

magyar monarchia részére : &
MAAGER VILMOS, BÉCS III/3" Heumarkt 3

Feltűnő Olcsóság !
beszerzési- áron alul eladatnak

legfinomabb minőségű
theát, rumot, cognácot, likőrök, csemege borok, ásványvizek, gyarmatáruk, 

Fűszerek
s. t. b.

Márton Kálmán
kereskedőnél Zomborban.

Legolcsóbb bevá
sárlási forrás

POCK LÁSZLÓ
(ezelőtt KLEIN EDE.)

üveg-, edény- és porezelián-üzlet kereskedése.
Különösen ajánlja divatos függő Jani pa es majolika-disztárgyait, teriacotta- 

és sydrolit-figuráit, china-ezüst edényeit s Ira.iczia baccaral-ivo-készlcteit.
Az üvegkereskedés szakmájába vágó mindennemű üvegezést, templom

épület, kirakat-tábla és képkeretek elkészítését a legrövidebb idő alatt pontos kivitel
ben elvállalja.

CzégtárSa lévén a farkasvölgyi világhírű ü\ cgtáblagyárnak abban a kel
lemes helyzetben van a czeg, hogy a legjobb minőségű es legolcsóbb üvegtáb
lával szolgálhatja ki t. vevőit.

A n. c. közönség szives pártfogasat kéri
kitűnő tisztelettel Pocit £ászló.


